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EN

Power supply unit

I Main Power Connector (20+4)Pin x 1
CPU(4+4)Pinx 1

B CPU(4+4)Pin x 2

PCI-E(6+2)Pin x2

SATA x 3+4Pin Peripheral x 1
Mounting screws

AC power cord

I 12V-2X6

FR

Bloc dalimentation

& Connecteur d'alimentation principal (20 + 4) broches x 1
CPU(4 + 4)broches x 1

I CPU(4 + 4)broches x 2

PCI-E(6 + 2) broches x 2

Périphérique SATA x 3+Périphérique 4 broches x 1

Vis de montage

Cordon dalimentation CA

I 12V-2X6

IT

Alimentatore

B Connettore di alimentazione principale (20+4) pin x 1
CPU (4+4) pin x1

CPU (4+4) pin x2

PCI-E(6 + 2) pin x 2

SATA x 3+Periferica a 4 pin x 1

Viti di montaggio

Cavo di alimentazione CA

I 12V-2X6

DE

Netzteil

B 1 Mainboard-Stromversorgungsanschluss (20-und-4-polig)
1 CPU-Anschluss (4-und-4-polig)

2 CPU-Anschluss (4-und-4-polig)

2 PCI-E-Anschliisse (6-und-2-polig)

3 SATA-Anschliisse+4-poliges Peripheriegerat x 1
Montageschrauben

Netzkabel

H 12V-2X6

ES

Unidad de fuente de alimentacién

[ Conector de alimentacion principal (20+4) contactos x 1
CPU de (4+4) oontactos x 1

B CPU de (4+4) oontactos x 2

PCI-E de (6 + 2) contactos x 2

Periférico SATA de 3+Periférico de 4 pines x 1

Tornillos de montaje

Cable de alimentacién de CA

I 12V-2X6

PT

Carregador

B Conector de alimentag&o principal (20+4) Pino x 1
CPU (4+4) Pino x 1

[ CPU (4+4) Pino x 2

PCI-E(6+2) Pino x 2

SATA x 3+Periférico de 4 pinos x 1

Parafusos de montagem

Cabo de alimentagéo AC

I 12V-2X6

Cz

Napajeci jednotka

[ Hlavni napéjeci konektor (20+4)Pin x 1
CPU(4+4)Pin x 1

CPU(4+4)Pin x 2

EPCI-E(6+2)Pin x 2

SATA x 3+4Pin Periferni x 1

Montazni Srouby

Napéjeci kabel AC

H 12V-2X6

PL

Gili¢ Kaynag! tnitesi

[ Ana Giig Konnektorii (20+4)Pinx1
CPU(4+4)Pin x 1

B CPU(4+4)Pin x 2

EPCI-E(6+2)Pin x 2

SATA x 3+4Pin Gevre Birimi x 1
Montaj vidalari

AC gii¢ kablosu

I 12V-2X6

RU

Bnok nutaHns

[ MaBHblii pasbem nuTaHus (20+4) Pinx1
CPU (4+4) Pinx1

B CPU (4+4) Pinx2

PCI-E(6+2) Pinx2

SATAX3+4-KOHTaKTHbII nepudepuiiHblii x 1
YCTaHOBOYHbIE BUHTbI

Kabenb nutanus nepeMeHHOro Toka

Il 12V-2X6

SE

Stromforsorjningsenhet

B Huvudstrémkontakt (20+4) Pin x 1
CPU(4+4)Pin x 1

B CPU(4+4)Pin x 2

EPCI-E(6+2)Pin x 2

SATA x 3+4Pin perifer x 1
Monteringsskruvar
AC-stromkabel

H 12V-2X6

TR

Zasilacz

Gtowne (20+4)-pinowe ztgcze zasilania x1
(4+4)-pinowe ztacze procesora x1
(4+4)-pinowe ztacze procesora x2
(6+2)-pinowe ztacze PCI-E x2

SATA x 3+4-pinowe urzgdzenie peryferyjne x1
Sruby montazowe

Przewdd zasilajgcy AC

I 12V-2X6

UK

BROK XNBNEHHS

B Mepexesnii 3'eaHysay, (20+4) KoHTakTM X 1
LUM, (4+4) koHTaKTH X 1

B LM, (4+4) KoHTaKTL X 2

PCI-E, (6+2) KOHTaKTH X 2

SATA x 3+4-KOHTaKTHWIt nepudepiitHnii kabenb x 1

KpinunbHi rBuHTIA
LLHYp XXMBNEHHS 3MiHHOTO CTPyMYy
M 12V-2X6




KZ

Kyar 6510rbi

B Kyar 6epyain, 6acTbl aFbiTnacsicsl (20+4) Pin x 1
CPU (4+4) Pin x 1

B CPU (4+4) Pin x 2

B PCI-E(6+2) Pin x 2

SATA x 3+4-Tyiicneni nepudepusnbik x1
OpHaty 6ypamanapb!

AWHanManbl TOKTbIH KyaT Ka6ini

H 12V-2X6

KO

HAZZ BH

B ol T2 HUE (20+4) B 14
CPU(4+4) H17H

B CPU(4+4) B27H

PCI-E(6+2) H27H

SATA x 3+4 F#7|7|x1
T LA

ACHY IE

H 12V-2X6

ZH

RN 28

B FHREEE(20+4) Pinx 1
CPU(4+4Pin) x 1

[ CPU(4+4Pin) x 2
PCI-E(6+2) Pin x 2

SATA X 3+4PinsM&HEk x 1
RERy

AR

M 12V-2X6

B|RIZVE

B EEFEIRIF(20+4)EVX 1
CPU(4+4)E> X1

Bl CPU(4+4)E> X2

H PCI-E(6+2)E>X2

SATAX 3+4E>RUTTSIL X1
WO R

ACERT—TIL

I 12V-2X6
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Datenblatt

Fiche technique

Hoja de especificaciones
Scheda specifiche

Planilha de especificagdes
Specifikaéni list
Specifikationsblad

Dane techniczne
TeXHUuYecKkue XxapaKTepuCTMKN
Teknik ozellikler sayfasi

Nuct cneyudikauin
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Model No.

AC Input

DC Output

Max Output Current
Max Combined Wattage
Total Output

Model No.

AC Input

DC Output

Max Output Current
Max Combined Wattage
Total Output

Model No.

AC Input

DC Output

Max Output Current
Max Combined Wattage
Total Output

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v | +sv [ +12v | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total 100W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ 12v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total 100W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W

DE

Modell

Netzeingang
Gleichspannungsausgang
Maximale Stromabgabe
Maximale kombinierte Leistung
Gesamtabgabe

Modell

Netzeingang
Gleichspannungsausgang
Maximale Stromabgabe
Maximale kombinierte Leistung

Gesamtabgabe

Modell

Netzeingang
Gleichspannungsausgang
Maximale Stromabgabe
Maximale kombinierte Leistung
Gesamtabgabe

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ 12v

+33v | +sv [ +iav | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total T00W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ a2v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W




Modgle

Entrée CA

Sortie CC

Courant maximal de sortie

Puissance électrique combinée maximum
Sortie totale

Modle

Entrée CA

Sortie CC

Courant maximal de sortie

Puissance électrique combinée maximum
Sortie totale

Modele

Entrée CA

Sortie CC

Courant maximal de sortie

Puissance électrique combinée maximum
Sortie totale

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33v [ +sv [ +12v | -12v

+33v [ +sv [ +12v | 12v

18A ‘ 18A | 45.5A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total T00W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+33v [ +sv [ +12v [ 12v

+3.3v [ +sv [ +12v [ 12v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total 100W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+33v [ +sv [ +12v [ 12v

18A | 18A | 83A | 03A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W

Modelo

Entrada de CA

Salida de CC

Coniente maxima de salida
Vataje combinado maximo
Salida total

Modelo

Entrada de CA

Salida de CC

Coniente maxima de salida
Vataje combinado maximo
Salida total

Modelo

Entrada de CA

Salida de CC

Coniente maxima de salida
Vataje combinado maximo
Salida total

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v | +sv [ +iav | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total T00W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ a2v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W




Modello

Ingresso CA

Uscita CC

Corrente di uscita max.
Watt combinati max.
Potenza totale

Modello

Ingresso CA

Uscita CC

Corrente di uscita max.
Watt combinati max.
Potenza totale

Modello

Ingresso CA
Uscita CC
Corrente di uscita max.

Watt combinati max.
Potenza totale

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v [ +sv [ +12v | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total 100W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ 12v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W

Modelo

Entrada CA

Saida CC

Corrente maxima de saida
Poténcia maxima combinada
Saida total

Modelo

Entrada CA

Saida CC

Corrente maxima de saida
Poténcia maxima combinada
Saida total

Modelo

Entrada CA

Saida CC

Corrente méxima de saida
Poténcia méxima combinada
Saida total

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v | +sv [ +iav | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total T00W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ a2v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W




Model €.

Vstup AC

Vystup DC

Maximalni vystupni proud
Maximalni kombinovany vyton
Celkovy vykon

Model ¢.

Vstup AC

Vystup DC

Maximalni vystupni proud

Maximalni kombinovany vyton

Celkovy vykon

Model ¢.

Vstup AC

Vystup DC

Maximalni vystupni proud
Maximalni kombinovany vyton
Celkovy vykon

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v [ +sv [ +12v | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total 100W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ 12v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W

Modell nr.

AC-ingang

DC-utgang

Max utgangsstrom
Maximal kombinerad effekt

Total utmatning

Modell nr.

AC-ingang

DC-utgang

Max utgangsstrom
Maximal kombinerad effekt

Total utmatning

Modell nr.

AC-ingang

DC-utgéng

Max utgéngsstrom
Maximal kombinerad effekt
Total utmatning

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v | +sv [ +iav | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total T00W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ a2v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W




Model

Wejscie AC

Wyjscie DC

Maks. natezenie wyjsciowe
Maks. tgczna moc
Catkowita moc wyj$ciowa

Model

Wejscie AC

Wyjscie DC

Maks. natezenie wyjsciowe
Maks. tgczna moc
Catkowita moc wyjéciowa

Model
Wejscie AC
Wyjscie DC

Maks. natezenie wyjsciowe

Maks. tgczna moc
Catkowita moc wyj$ciowa

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v [ +sv [ +12v | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total 100W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ 12v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W

Model No.

AC Girisi

DC Gikist

Maks. Gikis Akimi
Maksimum birlesik gti¢
Toplam Gikis Giict

Model No.

AC Girigi

DC Gikist

Maks. Gikis Akimi
Maksimum birlesik gii¢
Toplam Gikis Giicl

Model No.

AC Girisi

DC Gikist

Maks. Gikis Akimi
Maksimum birlesik gti¢
Toplam Gikis Giicli

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v | +sv [ +iav | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total T00W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ a2v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W




Mopens

Bxop, nepemeHHOro Toka

BbIX0f, MOCTOSHHOIO TOKa

Makc, BbIXOLHOM TOK

Makc, KOMGVHIIPOBAHHaS MOLLHOCTL
0611425 MOLHOCTb

Mopens

Bxop, nepemeHHoro Toka

BbIX0p, MOCTOSHHOTO TOKa

Makc, BbIXOLHOM TOK

Makc, KOMOVHUPOBaHHas MOLLHOCTb
0611425 MOLHOCTb

Mopenb
Bxop, nepeMeHHOro Toka
BbIX0f, MOCTOSHHOTO TOKa

Makc, BbIXOLHOM TOK

Makc, KOMGUHIPOBAHHaS MOLLHOCTb

061L251 MOLLHOCTb

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33V | +5v

+12V | 12V

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A

54A 0.3A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total 100W MAX.

648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+3.3V [ +5v

+12V | -12v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A | 18A

70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total 100W MAX.

846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W

Toprosas mapka

PCCOOLER

TVn KpenneHus WHypa NUTaHus:

X

Knacc 3awmtbl o1 NopaXeHns 3NeKTPUYEeCKNM TOKOM:

Cpok rapaHTum:

7 net

CpokK 3KcnyaTauum (cpefHee Bpems HapaboTKu Ha OTKas):

100 000 4acos.

Ne mogeni

Bxin, 3MiHHOMO CTpymy

Bwig nocriiHoro ctpymy
MakcmanbHIiA BIAXIOHUA CTPYM
MaxkcvmarisHa KoMGIHOBaHa MOTYKHICTD
3araribHa BIX/IHA MOTYKHICTL

Ne mopeni

Bxizl 3viHHOM CTpYMY

Buxin, nocriiHoro cTpymy
MakcmanbHUA BAXIIHWA CTPYM
MakcymarisHa KoMGHoBaHa MOTYMHICTD
3ararbHa BUX|Ha NOTYXHICTD

Ne mopeni

Bxin, amiHHOMO CTpymy

Bwig, nocriiHoro ctpymy
MakcmanbHIiA BIAXIOHWA CTPYM
MaxkcymarisHa KoMGIHOBaHa MOTYMHICTD
SararibHa BIXIHA MOTYKHICTL

P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33V | +5v

+12V

-12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A

54A

0.3A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total 100W MAX.

648W

3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+3.3v [ +5v

+12V

-12v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A | 18A

70.5A

0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total 100W MAX.

846W

3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W




KZ

Yarici P5-YK550-B1F P5-YK650-B1F 7L P5-YK550-B1F P5-YK650-B1F
AiiHbIMasIbl TOK, Kipici 100-240Vac,50-60Hz,8-4A 100-240Vac,50-60Hz,8-4A ACA7A 100-240Vac,50-60Hz,8-4A 100-240Vac,50-60Hz,8-4A
TypaKTbl TOK LWbifbichbl | +3.3V ‘ +5V +12V | -12V +3.3V ‘ +5V +12V | 12V DCH/7 | +3.3V ‘ +5V +12V | 12V +3.3V ‘ +5V +12V | -12V
Makc. WwhiFbic Torbl | 18A ‘ 18A | 455A | 0.3A 18A ‘ 18A 54A 0.3A B|AHNER | 18A ‘ 18A | 455A | 0.3A 18A ‘ 18A 54A 0.3A
Makc. KypampacTbipbisiFaH Kyat |total 100W MAX.| 546W | 3.6W total 100W MAX.| 648W | 3.6W RAESI(W) [total 100W MAX.| 546W | 3.6W total T00W MAX.| 648W | 3.6W
YKannb! Kyarbl 550W 650W asttin 550W 650W

Yrrici P5-YK750-B1F P5-YK850-B1F EFIL P5-YK750-B1F P5-YK850-B1F
AitHbIMasIbl TOK, Kipici 100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A 100-240Vac,50-60Hz,10-5A ACAA] 100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A 100-240Vac,50-60Hz,10-5A
TypaKTol Tok weirbice! | +3.3V | +6V_| +12v [ 12V +33V [ +5v | +12v | 12V [ +5vsb Dot | +33V | +5v | +12v | 12V [+5vsb | | +3.3v [ +5v | +12v | -12v [ +5vsb
Makc. whiFbic Torbl | 18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A 18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A 3.0A BAHAER| 18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A 3.0A 18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A 3.0A
Makc. KypampacTbIpbutFaH Kyat |total 100W MAX.| 750W | 3.6W total 100W MAX.| 846W | 3.6W | 15.0W FAEFI(W) |total 100W MAX.| 750W | 3.6W | 15.0W | |total T00W MAX.| 846W | 3.6W | 15.0W
Hannbl KyaTbl 750W 850W astiis 750W 850W

Ynrici P5-YK1000-B1H
AVHbIMarTbI TOK, Kipici 200-240Vac,50-60Hz,6A
TypaKTbl TOK LbkbiCbl | +3.3V ‘ +5V +12vV | 12V
Makc. wekbicTorsi | 18A | 18A | 83A | 03A
Make. KypamaacTbIpbUiFaH Kyar |total T00W MAX.| 996W | 3.6W
Xannbi kyaTbl 1000W

Caypa 6enrici: PCCOOLER
KyaT cbIMblIH 6eKiTy Typi: X

ONeKTP TOrbIHbIK COFYbIHaH KOpPFay KNachbl: I

Keninaik mep3imi: 7 Xbin

Maiipanany Mep3imi (icTeH WbIFyAbIH OPTaLLa XyMbIC yakbITbl): (100 000 carat
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P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v [ +sv [ +12v | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total 100W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33V [ +5v [ +12v [ 12v [ +5vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A | 3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total 100W MAX.| 846W | 3.6W | 15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W
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P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

100-240Vac,50-60Hz,8-4A

+33V | +sv [ +12v [ -12v

+33v | +sv [ +iav | -12v

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A

18A | 18A | 54A | 03A

total 100W MAX.| 546W | 3.6W

total T00W MAX.| 648W | 3.6W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A

100-240Vac,50-60Hz,10-5A

+3.3v [ +sv [ +12v | 12v

+33v [ +sv [ +12v [ a2v

+5Vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A

3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W

15.0W

750W

850W

P5-YK1000-B1H

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3v [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W
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P5-YK550-B1F

P5-YK650-B1F

100-240Vac,50-60Hz,8-4A
({%200-240Vac,4A 50-60HziE FIF FEHX)

100-240Vac,50-60Hz,8-4A
(1200-240VacAA 50-60HZE A F HEHEX)

+3.3V ‘ +5V | +12V | -12V | +5Vsh

+343V‘ +5V | +12V | -12V | +5Vsb

18A ‘ 18A | 455A | 0.3A | 3.0A

18A ‘ 18A 54A 0.3A | 3.0A

total T00W MAX.| 546W | 3.6W | 15.0W

total 100W MAX.| 648W | 3.6W | 15.0W

550W

650W

P5-YK750-B1F

P5-YK850-B1F

100-240Vac,50-60Hz,9-4.5A
(1%200-240Vac,4.5A,50-60HZE 3 TR EIHIX)

100-240Vac,50-60Hz,10-5A
(1%2200-240Vac,5A,50-60HziE A F REHIX)

+3.3v [ +sv [ +12v [ -12v [ +5vsh

+33V [ +5v [ +12v [ 12v [ +5vsb

18A ‘ 18A | 62.5A | 0.3A | 3.0A

18A ‘ 18A | 70.5A | 0.3A | 3.0A

total 100W MAX.| 750W | 3.6W | 15.0W

total T00W MAX.| 846W | 3.6W | 15.0W

750W

850W

P5-YK1000-BTH

200-240Vac,50-60Hz,6A

+3.3V [ +sv [ +12v | -12v

18A | 18A | 83A | 0.3A

total T00W MAX.| 996W | 3.6W

1000W
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YcTaHoBKa
YcTaHoBNeHHs
OpHaty
WidiF

x|

L

BE

Ensure that the AC power cord of the power supply is not connected.

Sorgen Sie dafiir, dass das Netzkabel noch nicht an das Netzteil angeschlossen wird.
Assurez-vous que le cordon d'alimentation CA du bloc d'alimentation n'est pas connecté.
Aseglrese de que el cable de alimentacion de CA de la fuente de alimentacion no esté conectado.
Assicurarsi che il cavo di alimentazione CA dell'alimentatore non sia collegato.

Certifique-se de que o cabo de alimentag&o CA da fonte de alimentag&o néo esteja conectado.
Ujistéte se, zda napéjeci kabel napéjeciho zdroje stfidavého proudu neni pfipojen.

Kontrollera att nataggregatets AC-strémkabel inte &r ansluten.

Upewnij sig, ze przewdd zasitajacy AC zasilacza nie jest podtgczony.

Giig kaynaginin AC gli¢ kablosunun bagh olmadigindan emin olun.

VﬁeleTecb, YTO Kabenb NUTaHUsA NepPEMEHHOro Toka 610Ka MUTaHUs He NOAKNHOYEH.
lMepeKoHaiiTecs, WO WHYP XUBNEHHS 3MIHHOTO CTPYMy 6/10Ka XXWUBNEHHS Bifj'eiHaHO.

KyaT 610rbiHbIH, ailHbIManbl TOKTbIH KyaT Ka6ifli KOCbI/IMaFaHbIHa K63 XeTKi3iHi3.

BRIV bOACERI—FHEGINTOBVWI L ZRABLET.

T SZERQ AC MY A= AZE|X] A=K HolstHAIR.

B e 33 jiall ! A8l Al Jrs 8 e e S5

BRBIRH R RIRERE R




Follow the case's manual on installation of a power supply, and install the unit with the provided mounting screws.
nstallieren Sie das Netzteil gemaR Anweisungen des Gehauseherstellers, installieren Sie das Gerat mit den mitgelieferten
Montageschrauben.

Suivez le manuel d'utilisation du boitier pour effectuer l'installation d'un bloc d'alimentation, et installez l'unité avec les
vis de montage fournies.

Siga el manual de la carcasa sobre la instalacion de una fuente de alimentacion e instale la unidad con los tomillos de
montaje proporcionados.

Seguire il manuale sull'installazione di un alimentatore e installare I'unita con le viti di montaggio fornite in dotazione.
Siga o manual do caso sobre a instalagdo de uma fonte de alimentagéo e instale a unidade com os parafusos de
montagem fornecidos.

Pri instalaci napéjeciho zdroje se fidte ndvodem na skfini, a jednotku nainstalujte s pouzitim dodanych montaznich
$roub(.

Folj forpackningens manual for installation av ett nataggregat och installera enheten med de medféljande
monteringsskruvarna.

Postepuj zgodnie z instrukcjg obstugi obudowy w celu zainstalowania zasilacza przy uzyciu dotaczonych $rub
montazowych.

Gii¢ kaynaginin montaji igin kasanin kullanim kilavuzundan faydalanin ve sadece verilen orijinal montaj vidalari ile
monte edin.

CrefiyiTe MHCTPYKLMAM MO yCTaHOBKe 6/10Ka NUTaHMs, YCTaHOBHUTE 6/10K, UCMOMb3ys KPerneXHble BUHTbI N3 KOMMIeKTa.

YCTaHoBITb BMPI6 3a 0NOMOro0 HafiaHNX KPINUAbHIUX TBUHTIB, AOTPUMYIOUMCH YKa3iBOK, HaBeAEHMX Y MOCIBHUKY 3
yCTaHoB/IeHHA 6710Ka XKUBNEHHS.

KyaTt 6n0rbIH OpHaTY >KeHiHAEri HyCKayrbiKTap- Abl OPbIHAAHbI3, XUbIHTbIKTaFbl GeKiTy 6ypama- flapbiH nainaanaHbin
BNOKTbI OPHATBIHBI3.

BRI=Y FOBSHICEI BT —ZAOY= A7 ISR T AR OBT AL ZER LTIy bRDF T £,

T YA GX|of 2ot Ho|Ao HYME F4ot MBS E T2 LIAE AHSte] T SFYXIE dAISHIAR.

8 ) ) (21 o1l Ban gl (S i 8 5 B e a3l 5 sl s

RN FMEIETRHTIRE, HERRMNTRBLREER,

The 24Pin motherboard cable has a detachable 4Pin connector, which allows support for both 24Pin and 20Pin
power sockets on the motherboard.

Am 24-poligen Motherboard-Kabel gibt es einen abnehmbaren vierpoligen Verbinder zur Stromversorgung von
Motherboards mit 24- und 20-poligen Stromversorgungsanschliissen.

Le cable de la carte mére a 24 broches a un connecteur amovible a 4 broches, qui permet de prendre en charge
les prises de courant a 24 broches et a 20 broches sur la carte mére.

El cable de la placa base de 24 contactos tiene un conector de 4 contactos desmontable, que permite la
compatibilidad con tomas de alimentacion de 24 y 20 contactos en la placa base.

Il cavo della scheda madre a 24 pin ha un connettore a 4 pin rimovibile, che consente il supporto per le prese di
alimentazione a 24 pin e 20 pin sulla scheda madre.

0 cabo 24 Pinos da placa-mae tem um conector removivel 4 Pinos, que permite suporte para os soquetes de
alimentagdo 24 Pinos e 20 Pinos na placa-mae.

24kolikovy kabel zakladni desky ma odnimatelny 4kolikovy konektor, ktery umozriuje podporu 24 kolikovych i 20
kolikovych napéjecich zéssuvek na zékladni desce.

24PIn-kabeln for moderkortet har en avtagbar 4Pin-kontakt, vilket ger stod for bade 24Pin- och 20Pin-uttag pa
moderkortet

24-pinowy kabel ptyty gtéwnej jest wyposazony w odtaczane 4-pinowe ztgcze, dzieki czemu zapewnia obstuge
24-i 20-pinowych gniazd zasilania na ptycie gtdwnej.

24pinli anakart kablosunda, anakart tizerindeki hem 24pinli hem dc 20pinli gii¢ soketlerinin desteklenmesini
saglayan ayrilabilir 4pinli bir konnektor vardir.

24-KOHTaKTHbIN KaGenb CUCTEMHO NNaTbl COAEPXNT CbeMHbI 4-KOHTaKTHbI pasbeMm, kabenb oGecneunsaet
NOAAEPXKKY Kak 24-KOHTaKTHBIX, Tak 1 20-KOHTaKTHBIX Pa3beMOB NUTaHUsA (DO3ETOK) Ha CUCTEMHOI NaTe.
24-KOHTaKTHUI Kabenb MaTePUHCHKOI NNaTh Mae 3HIMHWIA 4-KOHTaKTHWIA 3'eiHYBavY, WO 3a6e3neyye NifgTPUMKY
AK 24-KOHTAKTHWX, TaK | 20-KOHTaKTHUX PO3'EMIB XXMBIEHHS Ha MaTepPUHCbKIi NnaTi.

YKy#enikTakTaHblH 24-Tyiticneni kabiniHae anbiH6ans! 4-Tyiticneni arbiTna 6ap, Kabin XyneniktakT- Aa
24-Tyiticneni Ae, COHbIMEH KaTap KyaTTblH, 20-Tyiicneni aFbiTnacbiH (poseTkanapfpl) Konaayabl KaMTaMachI3 eTefi.
24 EVRY AR —TILICIEEDALETRER 4 EXORI2DMIBLTVE DT Y KRR LD 24 EVER
VryhB&U20 EVBRYTY NOBAICHIETEE T,

243 HIQILE A0S0l SHAA 47 HHE 7L €3 /0] BlQI2 0] 24 3l 20T M 228 25 X|AE £ USLICH
A an g e 53 g sall L 205 L3 2403 535 3al) L Gl e cmansy o Goadll (S s 4y Jom s o (Lses 24) o) 52n 5 WS (5 53y
24PinEMERERLHH AIHFED 4Pin 454, B F SRR L 24Pin 3% 20Pin {HEBHEEE,




Connect the CPU(4+4)Pin cable to the motherboard.
SchlieRen Sie das CPU-Stromversorgungskabel (4-x-4-polig) an das Motherboard an.
Connectez le cable CPU (4 + 4) broches a la carte meére.
Conecte el cable Pin (4+4) de la CPU a la placa base.
Collegare il cavo CPU (4+4) pin alla scheda madre.
Conecte o cabo da CPU (4+4) Pinos a placa-mae.
Pripojte k zakladni desce kabel CPU (4+4).

Anslut CPU(4+4)Pin-kabeln till moderkortet.

Podtacz (4+4)-pinowy kabel procesora do plyty gtéwnej.
CPU (4+4) kablosunu anakarta baglayin.

MopkntoumnTe kabenb CPU (4+4) K cCUCTEMHOIA nnaTe.

MNig'eaHaiTe (4+4)-koHTakrHui kabenb LM 4o MaTepuHCbKoi nnary.
CPU (4+4) kabeniH xyiienik nnatara anraHpl3.

CPU(4+4) EXr—T I B —HR—RICERLET,

CPU(4+4) HE Dol Cof HZBILICE

AV Bl e (4 + 4) B Aalladl san s IS a5 i€y
HECPU(4+4)Pin B LOE R T E R,

Connect the peripheral cable to the power supply socket of the hard disk and CD-ROM/DVD-ROM.

SchlieRen Sie das Peripheriekabel an den Strgmversorgungsanschluss der Festplatte/des CD-/DVD-Laufwerks an.
Connectez le cable périphérique a la prise d'alimentation du disque dur et du CD-ROM / DVD-ROM.

Conecte el cable del periférico a la toma de la fuente de alimentacion del disco duro y al CD-ROM/DVD-ROM.
Collegare il cavo della periferica alla presa di alimentazione del disco rigido e del CD-ROM/DVD-ROM.

Ligue o cabo periférico a tomada de alimentagéo do disco rigido e do CD- ROM/DVD- ROM.

Periferni kabel pfipojte do zditky napdjeciho zdroje pevného disku a CD-ROM/DVD-ROM.

Anslut kabeln till sttomuttaget pa harddisken och cd-rom/dvd-rom.

Podtacz kabel urzadzenia peryferyjnego do gniazda zasilania dysku twardego i stacji dyskéw CD-ROM/DVD-ROM.
Gevre birimi kablosunu sabit diskin ve CD-ROM/DVD-ROM'un gii¢ kaynagi soketine baglayin.

MopaknionTe nepudepuniitbiii Kabenb K pazbeMy (PO3eTKe) NUTaHMs HECTKOrO ANCKa 1 NPUBOAA
CD-ROM/DVD-ROM.

MNin'ennaiTe nepudepiitHuii kabenb 10 PO3'EMy XMUBNIEHHS XXOPCTKOro Aucka Ta npusogy CD-ROM/DVD-ROM.
MNepudepusnbik, Kabinai KaTTbl AUCKiHIH XaHe CD-ROM/DVD- ROM jeTeriHiH KyaT afbiTnacblHa (po3eTkacbiHa)
KOCbIHbI3.

RYTTFNT =D %/N—RT+1 A2 ¥ CD-ROM/DVD-ROM OEREHAY 7y ML £ T,

FHIA| #0|2S StE C|A3 9 CD-ROM/DVD-ROMS| &l ZZHK| 230f HASLICE

e 3l a i/ ghaaall a5 el Al ALY ] ees amdll LS Joa s o

BIMEE B LIEIEEIRERAN CD-ROM/DVD-ROM ByfHeBfE/E,




Connect the SATA cable to the power socket of the SATA SSD or hard disk.
SchlieRen Sie das SATA-Kabel an den Stromversorgungsanschluss der SATA-SSD/Festplatte an.
Connectez le cable SATA a la prise d'alimentation du SSD SATA ou du disque dur.

Conecte el cable SATA a la toma de alimentacion del disco duro de la unidad de estado sdlido SATA.

Collegare il cavo SATA alla presa di alimentazione dell'SSD SATA o del disco rigido.
Conecte o cabo SATA ao soquete de alimentagdo do SSD SATA ou disco rigido.
Kabel SATA pripojte do napéjeci zdsuvky SATA SSD nebo k pevnému disku

Anslut SATA-kabeln till strémuttaget pa SATA-SSD:n eller harddisken

Podtacz kabel SATA do gniazda zasilania dysku twardego lub SSD SATA.

SATA kablosunu SATA SSD veya sabit diskin gii¢ soketine baglayin

MopkniounTe kabenb SATA K pa3beMy NuTaHWs SSD-Aucira unm iTkoro Aucka SATA.
MNig'enHaiTe kabenb SATA o pos'emy xusneHHss SATA SSD a60o OPCTKOro Aucka.
SATA kabeniH SSD-AUCKiHiH Hemece SATA AUCKIHIH KyaT aFbiTnacbiHa KOCbIHbI3.
SATA 7—7)L% SATA SSD E7cl3N\—RFAXIDERY Ty MIEHLET,

SATA #|0| 22 SATA SSD = 8= ClAT O MYl A7iof HABHL|CE

Gl A1 & jad U Gues Bl JUS Jina 5o o8 SATA SSD el il
TESATASIELLIEIZTISATA SSDERFE R MY FBIREE,

h

Connect the PCI-E(6+2)Pin cable to the power socket of the PCI-E graphics card (if necessary).

AchlieReri Sie das PCI-E-Kabel (6-und-2-polig) an den Stromversorgungsanschluss der PCI-E-Grafikkarte (sofern
erforderlich) an.

Connectez le cable a (6 + 2) broches PCI-E a la prise d'alimentation de la carte graphique PCI-E (si nécessaire).
Conecte el cable PCI-E de (6+2) contactos a la toma de alimentacion de la tarjeta gréfica PCI-E (si es necesario).
Collegare il cavo PCI-E (6+2) pin alla presa di alimentazione della scheda grafica PCI-E (se necessario).
Conecte o cabo PCI-E (6+2) Pinos ao soquete de alimentag@o da placa grafica PCI-E (se necessario).

Kabel PCI-E(6+2) Pin pfipojte do napajeci zasuvky grafické karty PCI-E (je-li to nutné).

Anslut PCI-E(6+2)Pin-kabeln till stromuttaget pa PCI-E-grafikkortet (om nédvéndigt).

Podtacz (6+2)-pinowy kabel PCI-E do gniazda zasilania karty graficznej PCI-E (w razie potrzeby).

PCI-E(6+2) kabiosunu PCI-E grafik kartinin gii¢ soketine - gerekliyse - baglayin.

Mopakniounte kabenb PCI-E (6+2) k pasbeMy NuTaHMs BuaeokapTbl PCI-E (ecnu TpebyeTcs).

Mip'egHaiiTe (6+2)-koHTaKrHWi kabenb PCI-E 10 poa'eMy XuBneHHs Bigeokaptu PCI-E (3a HeobxiaHOCTI).
PCI-E (6+2) ka6eniH PCI-E 6eiiHekapTa- CbIHbIH KyaT aFbITracblHa KOCbIHbI3 (erep Kaxer 6osca).

PCIE(6+2) EX—T L% PCILE 571y I AA—ROBRY Ty MIEFRLE T (BBEAIBE),

PCI-E(6+2) I #|0| 22 PCI-E D22 7t=o| M A20] HZEBLICHT RS 22).
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3 PCIE(6+2)Pin SEREEIRFIPCI-ER FEUMHEBIERE (INRFE).




Connect the AC power cord to the power supply and turn on the power by turning the switch to the "I" position.
Verbinden Sie das Netzkabel mit dem Netzanschluss am Netzteil, bringen Sie den Schalter in die Position ,I" (ein).
Connectez le cordon d'alimentation CA a |'alimentation électrique et mettez I'appareil sous tension en faisant tourner
le commutateur vers la position « | ».

Conecte el cable de alimentacion de CA a la fuente de alimentacion y encienda la alimentacion girando el interruptor a
la posicion "I".

Collegare il cavo di alimentazione CA all'alimentatore e accendere l'alimentazione portando l'interruttore in posizione
Conecte o cabo de alimentag&o CA a fonte de alimentagao e ligue a alimentagao girando a chave para a posigéo "I".
Napdjeci pripojte kabel ke zdroji napéjeni a otocenim vypinace do polohy ,I“ zapnéte napéjeni.

Anslut vaxelstromskabeln till stromfors ngen och sla pa strémmen genom att vrida omkopplaren till laget "I".
Podfacz przewdd zasilajacy AC do zasilacza i wiacz zasilanie, u: iajac przetacznik w pozycji ,I*.

AC giig kablosunu gii¢ kaynagina baglayin ve diigmeyi "I" konumuna getirerek enerji verin.

MoakntounTe kabenb NUTaHNs NepeMeHHOro Toka K 610Ky NUTaHKs 1 BKOYMTE 610K yCTaHOBMB
nepeksitoyaTeNb B NONOXKeHME «I».

Mig'eaHanTe WHYP XMUBAEHHS 3MIHHOrO CTPYMY A0 610Ka XWUBMIEHHS Ta BBIMKHITb XUB/EHHS, yCTaHOBUBLUN
nepemuKay y NoNoXeHHs «l».

AliHbIManbl TOKKYaT Ka6ifliH KyaT 6110rbIHa KOCbIHbI3 XaHe, aybICTbIPbIN KOCKbIWTbI «|» KyitiHe OpHaTbIM,

6710KTbI KOCbIHbI3,
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For more information, please check our website at: www.pccooler.com

Weitere Informationen erhalten Sie auf unserer Webseite: www.pccooler.com
Pour plus d'informations, visitez notre site internet : www.pccooler.com

Para mas informacion, por favor,visite nuestra pagina en: www.pccooler.com

Per ulteriori informazioni, visitate il nostro sito web: www.pccooler.com

Para mais informagéo, visita 0 nosso website em: www.pccooler.com

Pro vice informaci navstivte nase webové stranky: www.pccooler.com

For mer information, se var webbplats p&: www.pccooler.com

Aby uzyskac wiecej informacji odwiedz naszg strone www.pccooler.com

Daha fazla bilgi igin liitfen www.pccooler.com adresinden web sitemizi kontrol edin
Moapo6Hee Ha www.pccooler.com

[loknapHiwy iHpopmaLito AvB. Ha BeGcaitTi www.pccooler.com

TonbiFbipak, www.pccooler.com

FHBICDWVWTIE U FURLAED AR WEBH - b & CREER< 72 3Ly www.pccooler.com
XtAIEE LH82 www.pccooler.comOil A 2HlstA 4~ QUE&L|CH

WwWW.pccooler.com ile s SV g sall 3,505 (o n eilaslaall Ga 3 el

MBBEZRER, EHNEMiEwww.pccooler.com
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